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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וּזְכֹר1֙
und–gedachte
H2142

אֶת־
(*)
H0853

יךָ בּ֣וֹרְאֶ֔
]בוראיך[

י בִּימֵ֖
in–den–Tagen
H3117

בְּחוּרֹתֶ֑יךָ
]בחורתיך[
H0979

עַד֣
bis
H5704

ר אֲשֶׁ֤
welcher

לאֹ־
nicht
H3808

֙ אוּ יָבֹ֙
kam
H0935

יְמֵי֣
Tage–von
H3117

ה רָעָ֔ הָֽ
der–Boeses

וְהִגִּ֣יעוּ
und–berueehrte
H5060

ים שָׁנִ֔
Jahre
H8141

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ר תֹּאמַ֔
du–sprichst
H0559

ין־ אֵֽ
es–ist–nicht
H0369

י לִ֥
mir

בָהֶ֖ם
in–sie

פֶץ׃ חֵֽ
hatte–Gefallen
H2656

Und gedenke deines Schöpfers in den Tagen deiner Jugendzeit, ehe die Tage des Übels kommen, und die Jahre 
herannahen, von welchen du sagen wirst: Ich habe kein Gefallen an ihnen; -

ד2 עַ֠
bis
H5704

ר אֲשֶׁ֙
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

ךְ תֶחְשַׁ֤
]תחשך[
H2821

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
die–Sonne
H8121

וְהָא֔וֹר
und–das–Licht
H0216

חַ וְהַיָּרֵ֖
und–der–Mond
H3394

וְהַכּוֹכָבִ֑ים
]והכוכבים[
H3556

בוּ וְשָׁ֥
und–sie–kehrten–zurueck
H7725

ים הֶעָבִ֖
]העבים[
H5645

אַחַ֥ר
nach

שֶׁם׃ הַגָּֽ
der–Geschem
H1653

ehe sich verfinstern die Sonne und das Licht, und der Mond und die Sterne, und die Wolken nach dem Regen 
wiederkehren;

בַּיּ֗וֹם3
an–dem–Tag
H3117

֙ שֶׁיָּזֻע֙וּ
]שיזעו[
H2111

שֹׁמְרֵ֣י
bewahrte
H8104

יִת הַבַּ֔
das–Haus

תְעַוְּת֖וּ וְהִֽ
]והתעותו[
H5791

י אַנְשֵׁ֣
Maenner–von
H0376

הֶחָיִ֑ל
Kraft
H2428

וּבָטְל֤וּ
]ובטלו[
H0988

חֲנוֹת֙ הַטֹּֽ
]הטחנות[
H2912

י כִּ֣
denn

טוּ מִעֵ֔
]מעטו[
H4591

וְחָשְׁכ֥וּ
]וחשכו[
H2821

הָרֹא֖וֹת
sah
H7200

בָּאֲרֻבּֽוֹת׃
]בארבות[
H0699

an dem Tage, da die Hüter des Hauses zittern, und sich krümmen die starken Männer, und die Müllerinnen 
feiern, weil ihrer wenig geworden, und sich verfinstern die durch die Fenster Sehenden,

וְסֻגְּר֤ו4ּ
]וסגרו[
H5462

דְלָתַיִ֙ם֙
Tuer

בַּשּׁ֔וּק
]בשוק[
H7784

בִּשְׁפַ֖ל
]בשפל[
H8217

ק֣וֹל
Stimme

טַּחֲנָה֑ הַֽ
]הטחנה[
H2913

וְיָקוּם֙
und–er–steht–auf

לְק֣וֹל
zu–Stimme

הַצִּפּ֔וֹר
]הצפור[
H6833

חוּ וְיִשַּׁ֖
]וישחו[
H7817

כָּל־
alle
H3605

בְּנ֥וֹת
Toechter
H1323

ׁיר׃ הַשִּֽ
der–Lied

und die Türen nach der Straße geschlossen werden; indem das Geräusch der Mühle dumpf wird, und er aufsteht 
bei der Stimme des Vogels, und gedämpft werden alle Töchter des Gesanges.
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גַּ֣ם5
auch
H1571

הַּ מִגָּבֹ֤
]מגבה[
H1364

֙ יִרָא֙וּ
sie–fuerchten
H3372

ים וְחַתְחַתִּ֣
]וחתחתים[
H2849

רֶךְ בַּדֶּ֔
auf–dem–Weg
H1870

וְיָנֵא֤ץ
]וינאץ[
H5006

הַשָּׁקֵד֙
]השקד[
H8247

ל וְיִסְתַּבֵּ֣
]ויסתבל[
H5445

חָגָ֔ב הֶֽ
]החגב[
H2284

וְתָפֵ֖ר
]ותפר[

אֲבִיּוֹנָה֑ הָֽ
]האביונה[
H0035

י־ כִּֽ
denn

הֹלֵךְ֤
ging
H1980

הָאָדָם֙
der–Mensch
H0120

אֶל־
zu
H0413

ית בֵּ֣
Haus

עוֹלָמ֔וֹ
Ewigkeit
H5769

וְסָבְב֥וּ
und–umkreiste
H5437

בָשּׁ֖וּק      
]בשוק      [
H7784

ים׃ הַסֹּפְדִֽ
]הספדים[
H5594

Auch fürchten sie sich vor der Höhe, und Schrecknisse sind auf dem Wege; und der Mandelbaum steht in Blüte, 
und die Heuschrecke schleppt sich hin, und die Kaper ist wirkungslos. Denn der Mensch geht hin zu seinem 
ewigen Hause, und die Klagenden ziehen umher auf der Straße; -

עַד6֣
bis
H5704

ר אֲשֶׁ֤
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

]ירחק[
]]ירחק[[
H7368

)יֵרָתֵק֙(
])ירתק([
H7576

חֶבֶ֣ל
Gebiet

סֶף הַכֶּ֔
das–Silber
H3701

ץ וְתָרֻ֖
]ותרץ[
H7533

ת גֻּלַּ֣
]גלת[
H1543

הַזָּהָב֑
das–Gold
H2091

בֶר וְתִשָּׁ֤
und–zerbrach
H7665

כַּד֙
]כד[
H3537

עַל־
ueber

הַמַּבּ֔וּעַ
]המבוע[
H4002

ץ וְנָרֹ֥
]ונרץ[
H7533

הַגַּלְגַּ֖ל
der–Gilgal
H1534

אֶל־
zu
H0413

הַבּֽוֹר׃
der–Grube

ehe zerrissen wird die silberne Schnur, und zerschlagen die goldene Schale, und zerbrochen der Eimer am Quell, 
und zerschlagen die Schöpfwelle an der Zisterne;

ב7 וְיָשֹׁ֧
und–er–sass
H7725

הֶעָפָ֛ר
der–Staub
H6083

עַל־
ueber

רֶץ הָאָ֖
das–Land
H0776

כְּשֶׁהָיָה֑
war
H1961

וְהָר֣וּחַ
und–der–Geist
H7307

תָּשׁ֔וּב
kehrte–zurueck
H7725

אֶל־
zu
H0413

ים הָאֱלֹהִ֖
der–Gott
H0430

ר אֲשֶׁ֥
welcher

נְתָנָֽהּ׃
gab
H5414

und der Staub zur Erde zurückkehrt, so wie er gewesen, und der Geist zu Gott zurückkehrt, der ihn gegeben hat.

הֲבֵ֧ל8
Nichtigkeit
H1892

הֲבָלִ֛ים
Nichtigkeiten
H1892

אָמַ֥ר
sprach
H0559

לֶת הַקּוֹהֶ֖
]הקוהלת[
H6953

ל הַכֹּ֥
das–Alles
H3605

בֶל׃ הָֽ
Nichtigkeit
H1892

Eitelkeit der Eitelkeiten! spricht der Prediger; alles ist Eitelkeit!

ר9 וְיֹתֵ֕
und–mehr
H3148

שֶׁהָיָה֥
welcher–war
H1961

לֶת קֹהֶ֖
Prediger
H6953

חָכָם֑
wurde–weise
H2450

ע֗וֹד
noch
H5750

לִמַּד־
]למד[
H3925

דַּעַ֙ת֙
Erkenntnis
H1847

אֶת־
(*)
H0853

ם הָעָ֔
das–Volk

וְאִזֵּ֣ן
und–Ohr
H0239

ר וְחִקֵּ֔
und–erforschte
H2713

ן תִּקֵּ֖
gerade–machen
H8626

ים מְשָׁלִ֥
]משלים[
H4912

ה׃ הַרְבֵּֽ
viel

Und überdem, daß der Prediger weise war, lehrte er noch das Volk Erkenntnis und erwog und forschte, verfaßte 
viele Sprüche.

ש10ׁ בִּקֵּ֣
suchte
H1245

לֶת קֹהֶ֔
Prediger
H6953

א ֹ֖ לִמְצ
zu–fand
H4672

דִּבְרֵי־
Worte–von
H1697

חֵפֶ֑ץ
hatte–Gefallen
H2656

וְכָת֥וּב
und–geschrieben
H3789

יֹ֖שֶׁר
aufrichtig
H3476

י דִּבְרֵ֥
Worte–von
H1697

ת׃ אֱמֶֽ
Wahrheit
H0571

Der Prediger suchte angenehme Worte zu finden; und das Geschriebene ist richtig, Worte der Wahrheit.
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י11 דִּבְרֵ֤
Worte–von
H1697

חֲכָמִים֙
Weise
H2450

רְבֹנ֔וֹת כַּדָּ֣
]כדרבנות[

וּֽכְמַשְׂמְר֥וֹת
]וכמשמרות[
H4930

ים נְטוּעִ֖
]נטועים[
H5193

בַּעֲלֵי֣
in–ueber–mich
H1167

אֲסֻפּ֑וֹת
]אספות[
H0627

נִתְּנ֖וּ
sie–gaben
H5414

מֵרֹעֶ֥ה
von–Boeses

ד׃ אֶחָֽ
ein
H0259

Die Worte der Weisen sind wie Treibstacheln, und wie eingeschlagene Nägel die gesammelten Sprüche; sie sind 
gegeben von einem Hirten.

ר12 וְיֹתֵ֥
und–mehr
H3148

מָּה מֵהֵ֖
von–sie
H1992

בְּנִי֣
Soehne–von

הִזָּהֵר֑
]הזהר[

עֲשׂ֙וֹת
machte

ים סְפָרִ֤
Buch

הַרְבֵּה֙
viel

אֵי֣ן
es–ist–nicht
H0369

ץ קֵ֔
Ende
H7093

וְלַ֥הַג
]ולהג[
H3854

ה הַרְבֵּ֖
viel

יְגִעַ֥ת
]יגעת[
H3024

ׂר׃ בָּשָֽ
Fleisch
H1320

Und überdies, mein Sohn, laß dich warnen: Des vielen Büchermachens ist kein Ende, und viel Studieren ist 
Ermüdung des Leibes.

ס֥וֹף13
Ende
H5490

דָּבָ֖ר
redete
H1697

ל הַכֹּ֣
das–Alles
H3605

נִשְׁמָע֑
hoerte
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ים הָאֱלֹהִ֤
der–Gott
H0430

יְרָא֙
fuerchtete
H3372

וְאֶת־
und–(*)
H0853

מִצְוֹתָ֣יו
seine–Gebote
H4687

שְׁמ֔וֹר
welcher–Myrrhe
H8104

כִּי־
denn

זֶה֖
dieser
H2088

כָּל־
alle
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
der–Mensch
H0120

Das Endergebnis des Ganzen laßt uns hören: Fürchte Gott und halte seine Gebote; denn das ist der ganze 
Mensch.

י14 כִּ֤
denn

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
alle
H3605

ה עֲשֶׂ֔ מַֽ
von–machte
H4639

ים הָאֱלֹהִ֛
der–Gott
H0430

א יָבִ֥
kam
H0935

ט בְמִשְׁפָּ֖
mit–Recht
H4941

עַל֣
ueber

כָּל־
alle
H3605

נֶעְלָם֑
]נעלם[
H5956

אִם־
wenn

ט֖וֹב
gut

וְאִם־
und–wenn

ע׃ רָֽ
Boeses

Denn Gott wird jedes Werk, es sei gut oder böse, in das Gericht über alles Verborgene bringen.
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